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Ekip Signalling 2K - E1.2-E2.2-E4.2-E6.2-XT2-XT4-XT5-XT7-XT7M

E1.2-E2.2-E4.2-E6.2-XT2-XT4 - XT5 - XT7 - XT7M
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DISCHARGED
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Push ON
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Push OFF

@)

EKIP SIGNALLING 2K-1

EKIP SIGNALLING 2K-2

EKIP SIGNALLING 2K-3
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1 E1.2-E2.2-E4.2-E6.2-XT7-XT7TMF

1
Staccare alimentazione dell’Ekip Supply.
Disconnect power from the Ekip Supply module.
Die Speisung von Ekip Supply ausschalten.
Debrancher I'alimentation de I'Ekip Supply.
Desconectar la alimentacion del Ekip Supply.

WrHFEkip Supply () HLIE.

B —

ffffff ‘ E1.2-XT7-XT7/MF

E22-E42-E6.2F

2 3 4
Modulo opzionale aggiuntivo Modulo opzionale gia presente
Additional optional module Optional module already present
Wahlweises Zusatzmodul Wahlweises Modul schon vorhanden

Module optionnel supplémentaire Module optionnel déja présent
Médulo opcional adicional Maodulo opcional ya presente
(EpEIpr e ‘ AR O TR
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5 E1.2-XT7 -XT7M F

AWG 16-22

A CURA DEL CLIENTE
AT CUSTOMER’S EXPENSE
ZU LASTEN DES KUNDEN
A LA CHARGE DU CLIENT
A CARGO DEL CLIENTE

FH 2 7R

NN/~ JHANN__{
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5

/-!taccare alimentazione
dell’Ekip Supply
Connect power to the
Ekip Supply module

Die Speisung von Ekip
Supply anschlieBen
Brancher l'alimentation de
I’Ekip Supply

Conectar la alimentacion
del Ekip Supply
BLiEEkip Supply YA,

6 E2.2F

AWG 16-22
A CURA DEL CLIENTE
AT CUSTOMER’S EXPENSE
ZU LASTEN DES KUNDEN
A LA CHARGE DU CLIENT
A CARGO DEL CLIENTE

(5}
Attaccare alimentazione dell’Ekip % ()

9 Supply 9 O
Connect power to the Ekip Supply

4 module

/ Die Speisung von Ekip Supply

anschlieBen

Brancher l'alimentation de I'Ekip Suppl

Conectar la alimentacién del Ekip

Supply

P2#Ekip SupplyHLYA.
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E1.2-E2.2-E4.2-E6.2 - XT7 - XT7TMW
E1.2-E2.2-E4.2-E6.2 - XT7 - XT7TM W

Modulo opzionale Ekip Com
Wahlweises Modul Ekip Com
Module optionnel Ekip Com
Modulo opcional Ekip Com
Ekip Com ) i] A5 H

Optional module Ekip Com

Disconnect power from the Ekip Supply module.

Die Speisung von Ekip Supply ausschalten.

Debrancher I'alimentation de I'Ekip Supply.
Desconectar la alimentacion del Ekip Supply.

Staccare alimentazione dell’Ekip supply.
Wi FFEkip Supplyl)HL Y.

Modulo opzionale
Optional module
Wahlweises Modul
Module optionnel
Maédulo opcional
Al AR

/\ /A
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E1.2-E2.2 - E4.2 - E6.2 - XT7 - XT7TM W

Modulo opzionale
Optional module
Wahlweises Modul
Module optionnel
Modulo opcional
CIpridEEx

E1.2-E2.2 - E4.2 - E6.2 - XT7 - XT7TM W
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AWG 16-22
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Modulo opz}onale
Optional module

Attaccare alimentazione dell’Ekip Supply.

Connect power to the Ekip Supply module.

Die Speisung von Ekip Supply anschlieBen.

Brancher l'alimentation de I'Ekip Supply.
Conectar la alimentacion del Ekip Supply.

BEI@Ekip Supply ) HLYE.

Wahlweises Modul

Module optionnel
Médulo opcional

ik

L2
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11 XT2-XT4-XT5 12 XT2 - XT4 - XT5

AWG 16-22

A CURA DEL CLIENTE
AT CUSTOMER’S EXPENSE
ZU LASTEN DES KUNDEN
A LA CHARGE DU CLIENT
A CARGO DEL CLIENTE
EE R RV CiE|

13 XT2 - XT4 - XT5

AWG 16-22

A CURA DEL CLIENTE
AT CUSTOMER'’S EXPENSE
ZU LASTEN DES KUNDEN
A LA CHARGE DU CLIENT
A CARGO DEL CLIENTE
H & ;A
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14

Only with Ekip COM 15

Only with Ekip COM

16

Only with Ekip COM
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- XT4 - XT5

XT2

17

XT2 - XT4 - XT5

18
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XT2 - XT4 F

XT2-XT4F 20

19

-XT4F

XT2

21
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22 XT2-XT4 F

Per ulteriori informazioni vedere:
For further details consult:

Fur weitere Informationen siehe: 1SDH002009A1503
Pour plus d'informations voir:

Para mas informacion véase:

AREZERIESH:

23 XT2 -XT4-XT5P -W

Operazione necessaria solo se utilizzato cavo opzionale per collegare
S751/2

Operation only required if optional cable is used to connect S75/2

Der Vorgang ist nur erforderlich, wenn das optionale Kabel fur den
Anschluss von S75/2 benutzt wird

Opération nécessaire seulement si le cable en option est utilisé pour
connecter S75/2

Operacién necesaria solo si se utiliza el cable opcional para conectar el
S75/2

REMER T H T RS T5/210 L T B 25 A4 D ZHRAT AR AR
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24 XT2 - XT4 W

OPTIONAL FOR S75I/2

See circuit diagram

Per ulteriori informazioni vedere:

For further details consult:

Fur weitere Informationen siehe: 1SDH002009A1503
Pour plus d'informations voir:

Para mas informacién véase:

AREZERIFSH:

25 XT5F - P

OPTIONAL FOR S75l1/2

See circuit diagram

Per ulteriori informazioni vedere:

For further details consult:

Fur weitere Informationen siehe: 1SDH002009A1503
Pour plus d'informations voir:

Para mas informacién véase:

AREZERIFSH:

ABB



26 XT5 W

OPTIONAL FOR S7512

See circuit diagram

Per ulteriori informazioni vedere:

For further details consult:

Fur weitere Informationen siehe: 1SDHO002009A1503
Pour plus d'informations voir:

Para mas informacion véase:

BREZERIES%:
27 XT2 - XT4 - XT5
L l "CLACK"
)

ABB



28

Accensione
Switch-on
Einschaltung
Allumage
Encendido

G
=0+

PROCEDURA DI INSTALLAZIONE:

- Per XT2-XT4-XT5 verificare il corretto collegamento tra Ekip Cartridge e CB

- Fornire alimentazione all’Ekip Supply

- Verificare I'accensione dei LED(® sul modulo (1), sull’Ekip Supply (2) e sullo sganciatore (3)

- Se il LED( dell’Ekip Signalling 2K(1) lampeggia in modo asincrono rispetto a quello dello sganciatore (3), consultare il manuale dell’interruttore.

- Per tutti i dettagli di funzionamento di led e modulo consultare il manuale d’uso per Ekip Touch (1SDH001821A1001 XT7,1SDH002031A1001 XT2-
XT4, 1SDH001316R0001 Emax 2).

INSTALLATION PROCEDURE:

- For XT2-XT4-XT5 verify the correct connection between Ekip Cartridge and CB

- Supply power to the Ekip Supply

- Check that the leds ( are lit on the module (1), on the Ekip Supply (2) and on the release (3)

- If the led (of the Ekip Signalling 2K(1) flashes asynchronously in relation to that of the release, consult the circuit-breaker manual.

- For full details on the operation of led and module consult Ekip Touch user manual (1SDH001821A1002 XT7, 1SDH002031A1002 XT2-XT4,
1SDHO001316R0002 Emax 2)

INSTALLATIONSVERFAHREN:

- Bei XT2-XT4-XT5 Uberpriifen Sie die korrekte Verbindung zwischen Ekip Cartridge und CB

- Ekip Supply mit Speisung versorgen

- Priifen, ob die led ® auf dem Modul (1), auf Ekip Supply (2) und dem Ausléser (3) an sind.

- Wenn die led ® von Ekip Signalling 2K(1) asynchron im Bezug zu der des Ausldsers (3) aufblinkt, im Handbuch des Leistungsschalters nachlesen.

- Umfassende Informationen zur Bedienung von LED und Modul finden Sie in der Ekip Touch Bedienungsanleitung (1SDH001821A1002 XT7,
1SDH002031A1002 XT2-XT4, 1SDH001316R0002 Emax 2)

PROCEDURE D'INSTALLATION:

- Pour XT2-XT4-XT5, vérifiez la connexion correcte entre Ekip Cartridge et CB

- Fournir I'alimentation a I'Ekip Sulpply

- Vérifier l'allumage des voyants O sur le module (1), sur I'Ekip Supply (2) et sur le déclencheur (3)

- Sile voyant (® de I'Ekip Signalling 2K(1) clignote de maniére asynchrone par rapport a celui du déclencheur (3), consulter le manuel du disjoncteur.
- Pour tous les détails de fonctionnement des LED et des modules le manuel d'utilisation d'Ekip Touch (1SDH001821A1002 XT7,
1SDH002031A1002 XT2-XT4, 1SDH001316R0002 Emax 2)

PROCEDIMIENTO DE INSTALACION:

- Para XT2-XT4-XT5, comprobar la conexion correcta entre Ekip Cartridge y CB

- Dar alimentacién al Ekip Supply -

- Verificar e] encendido de los led ©en el médulo (1), en el Ekip Supply (2) y en el relé (3)

-Sielled © del Ekip Signalling 2K(1) parpadea en modo asincrono respecto al led del relé (3), consultar el manual del interruptor.

- Para todos los detalles de funcionamiento des led y modulos consultar el manual de usuario para Ekip Touch (1SDH001821A1002 XT7,
1SDH002031A1002 XT2-XT4, 1SDH001316R0002 Emax 2)

TR

- XFF XT2-XT4-XT5 15465 Ekip Cartridge A1 % % (1) 1E A4 J5 30

- f2@EKip Supply L5

- A AsE 110 EKip Supply (2)F1BEH18S 1301 L fiLed)T &7 S5

- WL Ekip Signalling 3T(1)ILed T 5T Bt 125 130 (fLeddT & 4 525 IN KR 1E S5 T1 < (1 F 1t

- A R RN IR SRR VAN ER(E 1S 2% Ekip Touch FH P #6845 (1SDH001821A1002 XT7, 1SDH002031A1002 XT2-XT4, 1SDH001316R0002
Emax 2)
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29 XT2 - XT4

EKIP SIGNALLING 2K-1 EKIP SIGNALLING 2K-2 RELT-EKIP SIGNALLING 2K-3
* |_) * |_) * |_)
81 82 83
l'__'.__'| l'__'.__'| I'__"__'\
V4 I I | | I | | | |
I I | I I | I I |
AL Al | A AL | AL A ‘
\ \ \ \ \ \
\ \ I \ \ I \ \ |
I I | | | | | | |
I I | I I | | I |
I I I I I I | I |
I I I I I I 1 f ‘
| | | | | | | | |
I | I I | I | | |
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
. . . . . | | | |
K11 K13 H11 H12 HC1 K21 K23 H21 H22 HC2 K31 K33 H31 H32 HC3
111 112 - 121 122 3 131 132 3
N N N
V5 K51 |01 012 ‘g, K51 |021 022 g K51 |031 032 g
= © ©
SIGN 5 SIGN 5 SIGN 5
=] 2] D
(2] (=% — o
K12 K14 el K22 K24 K32 K34
V4

*Per ulteriori informazioni vedere:

*For further details consult:

*Fir weitere Informationen siehe: 1SDM000068R0001
*Pour plus d'informations voir:

*Para mas informacién véase:

*HRELEEIHSH:
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30

XT5
EKIP SIGNALLING 2K-1 EKIP SIGNALLING 2K-2 RELT-EKIP SIGNALLING 2K-3
* E) * E) * E)
* L) * L) * L)
79 80 81
r— - 1 | ‘.777 I'__"__—\
| | | | | | | |
v | T | N NN
N \ | N N | \ \ I
\ \ | \ \ | \ \ |
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
[ [ [ [ [ [ [ [ [
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
| | | | | | ! ! 1
K11 K13 H11 H12 HC1 K21 K23 H21 H22 HC2 K31 K33 H31 H32 HC3
111 12 3 121 12 g 131 122 g
V5 K51 [O11 012 § K51 (021 022 g’ K51 (031 032 g
SIGN g SIGN H SIGN g
tZ ‘fg 5 i’Z
K12 K14 K22 K24 K32 K34
V4
*Per ulteriori informazioni vedere:
*For further details consult:
*Fur weitere Informationen siehe: 1SDMO00005A10001

*Pour plus d'informations voir:

*Para mas informacion véase:
*HRELZERIESS:
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31 E1.2 - E2.2 - E4.2 - E6.2 - XT7 - XT7M

SIGNALLING 2K-1 SIGNALLING 2K-2 RELT-SIGNALLING 2K-3
[41] [42] [43]
i’__'T__'I r——9——1 IF__'T__'I
| |
s I | : | I : | | :
By R ! kN & I Ry AN '
\I \l | \l \] I \I \l |
| I I I [ I I I '
| I : I | I I I :
[ I i | | I [ [ |
[ | | | I [ | | |
[ I | I [ I I I |
| | | | | | | | |
| | | | | | | | |
[ I I I [ I I I |
| | | | | | | | |
K11 K13 HI11 H!]2 H(IJ1 K21 K23 H2I1 H2I2 H(I32 K31 K33 HI31 H;i2 H(IJS
111 112 = 121 122 o 131 132 ©
A3 K51 |0 11 012 o K51 |021 022 i K51 |03t 032 i
SIGN 5 || |siaN S || |siGN £
K12 K14 “x_" K22 K24 "'2" K32 K34 &J "‘2"
A4
Per ulteriori informazioni vedere:
For further details consult:
Fur weitere Informationen siehe: 1SDMO000091R0001 Emax.2
Pour plus d'informations voir: 1SDM000002A1001 XT7 - XT7M
Para mas informacion véase:
AREZERESE:
© Copyright 2013-2020 ABB. All rights reserved. “ .. .!
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